
 

 

CHAPTER V 

CONCLUSION AND SUGGESTION 

 

A. Conclusion 

1. Indoglish phenomenon is often found in the South Jakarta.  One of the 

reasons for the existence of the Indoglish form is because the Indonesian 

language has not found the right words when expressing their words. The 

Researcher thinks that learning new language is essential to face the modern 

era. After analyzing the result data of interviewing, the researcher found 

several reasons and factor the teenagers in South Jakarta often using 

Indoglish Language, such as according to a prestigious college, a way to 

adapt, wanting to be seen as middle class and above, following lifestyle and 

trends. Meanwhile, the motivating factors are participants, solidarity, social 

context and prestigious usage. 

2. After analyzing the result data of interviewing, the researcher found two 

types of code mixing. First, it is namely Intra Sentential code mixing with 20 

data types of Word and 15 data types of phrases. Second, it is Intra-lexical 

code mixing finds one kind of suffix. For levels of code mixing, the 

researcher found 20 data in the word level category, 13 data in the phrase 

level category, 1 data in the Baster level category, 1 repetitive data, and 1 

data in the clause level category. 



 

 

 

 

B. Suggestion 

Based on the result of the research and considering the previous 

conclusion, the Researcher would like to provide some of suggestions. Some 

suggestions are pointed to: 

1. The readers are expected to understand the field of linguistics, especially 

sub-linguistics called sociolinguistics. 

2. The readers are expected be able to increase knowledge of sociolinguistics 

from this research. 

3. The readers are expected to understand the field of sociolinguistics, 

especially code mixing and code switching. 

4. The readers are expected to understand forms, purpose of code mixing 

between English and Indonesian that used in their daily conversation 

5. Readers are expected to understand when they mix their language between 

Indonesian-English. 

6. The readers are expected to follow the development of language changes 

wherever they are. 

 


